<UUURhY ULLECBU ST L

<< glupnipgniiuliph wqquyple wlwnladpugh qhpudpeudpoi

Uhowqquyht Ykwppni, waqlipkiuh nuuwfunu

ULAGLErEL <USNhY LNUSUNLErP <UUUE (ESP). ALNMNTC 9O6ILE,
LNUSUULEE B4 SEUVLUGS LGN L: 2NhGFULBIFLE ESP-h B4,
CLEULNAR ULALEPBELP Ub26Y.

Uugtiniup hwwnnt atywwunwlubph
hwdwp Jud huswybiu np wju hwymuh L
Uhowiqqujunplu® ESP-u wuq iptu tqyh
niunigdwtu b nuuwywundwu vty hw-
Ubdwwnwpwp unp npwupupwg L, hun-
Juwtiu, Lwywuwnwuntd (FLSP, Foreign
Language for Special Purposes, Yerevan
State University, p. 1-2).: Uju qupqu-
gnn ninnnipjniu £ L owpniuwynud |
qupquuw]’ ghnnipjuu U wwluuhlyuwh
wnwonupwghu hwdpupwg: ESP-u uljqp-
uwnpyly £ ntinbu 1960-juu pywuljuu-
utinhg W wyuonp wpntu hp hwuwnwnniu
wntint £ gpuyty wdpnno wpfuwphnid’
wuqtipup npwtu Gplypnpny ownwp G-
qnt (ESL-English as a second language) ni-
unigdwt npnpunud: Zhnwppppnipniup
UL wwhwuowplu wjuon ESP-h ujuwn-
dwldp quwiny wdnmd E: Upjuwphh uh
ownp tpypubiph pun hwdwjuwpwuubp
wnwownplnmd Gu ESP-h dwghumpnuw-
Juwu nwupupwgutip (ophuwly’ Uhw-
g Fwuquynpnipyniund” Rhpdhugbdh
b Rupnuh hwdwjuwpwuutipp b wju),
huswtiu twl ESP nuwupupwgubp’ wp-
nwuwhdwyjwu nruwunnutiph hwdwp:
Ubqud nyu Gu puswyynmd wduwgptp®
ESP-h htinn juuwyy wés fuunhputipu nt ww-
hwuoubtippn putwpytint tywwnwlny:
‘bpwug Uty wnwyt hwynuh £ “English
for Specific Purposes: An international
journal” dhowiqquyht wduwghpp (www.

laurenceanthony.net/.../ESParticle.html):

Cwugniguyhu puntip b wpwnwhuwy-
wmnipjnituubip. wuqbpbu hwnny tyw-
wnwlubiph hwdwnp (ESP), mbkuwtwnubp,
punpnonudtin, pugwpdwl b thnthnjuw-
Jwt hwwnwuhputip, punhwunip wug) b-

ntu, [hquwlwu uphputip, gnpéniutini-
Rywu ninpu, Ybpnionipyniu:
Cunhwupwwbiu ESP-u punipugpbnt
hwdwp gnnipiniu niubt nmwppbp nb-
uwtinutin: ‘bpwug Uty wdkuwwnmwpus-
Jwép htimbyw) punipwgpnidu . ESP-u
wuqtiptuh niunigdwu dh ninnnipniu
L, npu hp ko ubipunnid § wyju ud wyu
ninpwp, ophuwl phqubtu, ghwnnipn,
wmbkfuuhluw, qpnuwonponipiniu, wpybuwm,
wy hwghw, pdoughwnnipniu b wyy: Nipny
dwuuwgbmutip wopwownpynid tu ESP-h
punipugpiwt dhwugudwyu wy) nmwuppbi-
pwl: Ophuwy’ ESP-u hptuhg ubipuywg-
untd £ uny npnnutiph dnun | EqJwua wyu
Juu wyu hdnnipjniuutiph dtnpptpdwu
vhong (Yupnuwynt, gptint, fjunubijne, jub-
1nt b wyu): Ndwp Ly, ESP wutijny, hwu-
Juuniud Gu Eqyh wyu Jud wyu njnpunhu
Jbtpwpbpnn punwywowph nruntduwup-
pnud (ophtwy’ phpuljwiuwluwiy, dwu-
pwyhu, puuwfunuwluwu (discourse): hul
Lwpshuunuu nt Ynptpuu k] (Hutchinson,
Tom & Waters, Alan (1987). English for
Specific Purposes: A learner-centered
approach. Cambridge University Press)
ESP-u nhunnid Gu npytiu dninbigniud, wyp
ns pb [kguuu wyu Jud wju Ynnuh,
Wniph Jud dbpnnpwupwuntpjuu ntunt-
gnid: Quntin wnwugpwyhu L htmbyuwy
hwnpgn. «husnt L unynpnnp guujuuntu
nuuntdfuwuhptip wugbptu (Ggnw. Cun
upwig’ wuqbptu unynptjnt Gywwmw-
Un wnwugpwjhu L: Mpwgpuy L Upnpb-
ytuuh (www.laurenceanthony.net/.../
ESParticle.html) punipwgpnidp ESP-h
Jtpwpbpyw® wnwudtwgubing puni-
pPwgnwluu vh pwuh hwwnlwuhyutip.
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1) PFwguwpdwl] hwwmlwuwuhyubp: -
ESP-u twjuwuwnbiuy ws E unynpnn h wmyjuy
dwutwghwnnipjuy, qpwununiuph Juu
npnywlh gnpoéniutinipywu pnd wunwyni-
PJwu htin Juwydwéd 1tqyh wyu Jud wyu
ninpuh’ swpwhynuwwi, funupwyht,
hdwunmwpwuwuu, putwjunuwluu b
wy|u, tyuwunwlunpjws uphputpp hn-
qunt hwdwp' h mwppbpnipnia punhw-
unip wug pkuh:

2) tpynt hnhnjuwljua hwnlju-
uhoutip: - Upwughg wnwohup uwhuw-
twthwlynud | (Equlut wyu Jud wju
huwnnipymuutph atinpptipdwdp, ophuwy’
Jupnuwnt hdmnipiniuubph: Gpypnpnnp
ytpwptinnud £ kg h ntunigdwt hwwnndy
twuwupyws wyu Jud wyu dbipnnwpw-
unipywun:

Uty wy] dwuuwgbtin E° h nldu (bn-
phuunuh (www.laurenceanthony.net/ .../
ESParticle.html), ESP-h punipugpdwu
hwdwp wnwowplnmud L hbhwblhjug
ujqpniuputinp’

1) tyuwmwlwninnnpnyws uljqpniup,
wyuhipt’ wyjuntin Yupunpynmd £ un-
ynpnnubiph twyuwwmwlp, wyuhupu® hus
uyuwumwyh L swpwjtiint myjw] nuupu-
[gugn.

2) Cuw tpypnpn uyqpniuph’ Mtnphu-
unup wuhpwdtipn § hwdwpnid ESP nw-
upupwgn Wwll® Guting unynpnnutph
lbquwlu Yuphpubtphg, npnup pugw-
hwjnynud Gu (hgulwuu wpnyniuputph
Jtip nidnipywi, puuwpynidutiph (wuhw-
nwut jud fudpwuyhu), mwuppbin hup-
guptpphljutn |pugubynt dhongny U wyu:

Uwluwyu, wupgbny niuwunnubph
taqqulwi Juphputipp, sh wpwuwynid,
np dwuuwgbimp wnyjw] nuwupupwgp
Uwltihu ywhwp £ wuywydwunptu nin-
nnpnyh nruwunnubtiph Ynndhg unwg-
Jwo wpnyniuputipny Jud wnbtiniun-
ynipjudp (FLSP, Foreign Language for
Special Purposes, Yerevan, p. 6-7). U
uw whwp E hwyyh wnuh twl wyjug
nwupupwgh hwdwp vwhdwuwsd awyw-

wnwlubipu nt fuunhputipp:

Niptady, ESP, wyuhupt’ wugbptu hw-
unt] utyuwwwlubph hwdwp niunig-
dwt dpwghpu hpwuwuwgubjne hwdwp
Udwuuwgqbinhu wuhpwdtipm L uwjuopnp
owlly hwnn mumduwwtu sSpwughp’
hunwl wwwulbpuwgubing nwupupw-
gh uywwnwyubtipu nt juunhputpp: Wuh-
pwdtiown E uuunty, np dh owpp dwuuw-
gbinutp tyuwunwuwhwpdwp Gu gnund
ESP nwupupwugn YJuquultput) wtih
hwunit mmwuphph unynpnnutph hwdwp,
ophtwl’ pwpdpwgnyu dwutwghunw-
Jui Yppwlut dSpugptiph ppowituljut-
pnud (dwghunmpuwmnipw, wuyhpwumnne-
pw, dwuuwghnwlwu wyfuwmwupwihu
nuupupwgubp b wyt)” wugtipbu [kqyh
huwgnipjuu dhoht Jud wybjh pupdp
dwyupnuyh wnjuynpyudp: W) funupny’
pgwd ESP 6pugph hpwjuwuwgdwu hw-
dwp wuhpwdtow k1 Ggulwuu ghwntihp-
ubiph npnowyh yupwp: Wuntwdbuwyuhy,
npny dwuuwgbtinutpn huwpwynp Gu hw-
dwpnid twl ujuuwly unynpnnutiph htn
ESP nwupupwg hpuuwuwgubyp: Ywplnp
L pty, np huswhuh ninnywuonpymu by
niubiuw ESP nwupupwgp, wuhpudtipm L
hwpoyh wnuly uwlt unynpnnutiph Y tippni-
owlwu nhunwnpynidutipnp, guwhwnwlwu-
utipp Jud L] uuwnnn nipyniuutipn:

(ippwt £} Juplunpgbl Jtpp tpywus
Cwpshuunuh b Ynptpuh punipwugpnid-
utipp ESP-nwupupwugh ytpwpbipjuy, wj-
untwdbuwjuhy, pun npny dwuuwgbin-
utiph’ tpwug pumpwugpdut dby Jui
npnowlh ptiph Ynndtp: Opptwy’ wyupwu
Ll hwulwuwgh sE, phi npuntin B wjwpun-
Ynud punhwunip wugEpiuh nuupupw-
gn b npntin uuynid ESP-u, pwuh np
owwn nuwuwywunnnutin hwdwju hptug
nuupupwgp Juqund tu® gnin htay G-
10y unynpnnutiph kiquljuu juphput-
nh b utithwwt ghwnt hpubiph ypw: Ujniu
Unnuhg k" ESP-h dwutwgbinp hhduy nid
L punhwunip wugtptuh ghwnthputiph
Ypw’ wwny wyn ghwtyhputipht npnjw-
Uh ninnywonipyniu:

(ppwt k] pwquwquu huku puni-
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pwgnpnudutipp ESP ~h Jbpupbipyuy, wy-
untwdbuwyuhy, dby pwu wwpq k. bpb
nunhwunip wug)ptuh (General Engliosh)
nwupupwgp Juqdwlbtpybhu duuuw-
gbtinp hwjwuwpwswth nipwnpnipniu
E nwpdunid phpwljuunipjuu ntuntduw-
uhpdwu, qpuwynp b pwuwynp funuph,
Jupnunt b jubijnt nitwynipiniuutpp
qupguwgubint ypw, www ESP nwupu-
pwugp Juwqdwltpybjhu dwuuwgbunp
whtwp E wuyuwydwunptt hwpyh wnuh
dwutwghnwlwu wu jud wyu puugu-
Jwnh Jud gnpéniubinipjuu pndwunw-
Unipjuu htn juuyywsé unynpnnubkiph
1tqulwu wwhwuoubtipp L (kgniu ni-
untbwuhpbnt adyunwlubpp: Ophuwy’
wywwgw Epunipuwywputiph hwdwp
wigtipkiuh nwupupugp YJuguutput-
1hu wybh tyuwunwuwhwpdwp L otipnp
nut] funuwguwu b hwnnprwguhu
huwnnipyniuutipp qupgqugubnt ypw: Uy
wy] nbliypnid L nupwnpnipniup Yhunm-
pnuwgunid Bu gnpéwpwp wug)tiptuh
pwpwwwywph Ypw (Business English)®
tytbiny unynpnntbiph wdyw fudph
gnpéniutinipywu punyphg b bqquiuu
Juphputiphg: Ljwwmbtup, np dhush wydd
ESP-h punipwgpdwu ybtpuptippu) pu-
uwpynidutipp nbinbu pwupniuwyynd Gu:
Uwuuwgbtimutiph npn) funudp ESP-h Yh-
npwnnidp nbuund E wuntdhwljuu ni-
unigdwu hwdwupgnid, hul ndwup L'
dwuuwghnwlwu Jwu wpndbuhntuwg
ninpunid: Giubnd wju wnbuwltinhg
ESP-u pwdwuynid L htmlywy tpynt hhd-
twui Gupwiudptph’

1). wuqgtipit wunbdhwlwu tyu-
wnwlutinh hwdwp (EAP - English for
Academic Purposes).

2). wug ipku dwutwghnwlwu uyu-
wnwlubph hwdwp (EOP - English for
Occupational Purposes):

EAP-u (wuqtptit wlwnbdhwwu
uywwnwlutph hwdwp) ybpwpbpnd §
wlunbtdhwluwu / ghnwlwu b wnkjuun-
(nghwubiph ninpnutinhu, huy tpypnpnp
EOP-u (wugq ipu dwuuwghunwut tuyu-

wnwlutiph hwdwp)' dwubtwghwmwluy
(ypndtuhnuwy) ninpunutiphu: EAP-h on-
owuwlubipnud dkup Jupnn Gup wnwudé-
uwguti, ophuwy” EMP" wiugtiptiu pdoju-
ghnuuu tyuunwlutiph hwdwp (English
for Medical purposes), ELP" wiuq)tiptu hpw-
Juwpwuwluu tyuwwnwlubpny (English for
Legal Purposes): ‘Unyju uljnpniupny Juipnn
Lup wnwuduwgul] twl wugbtpbu Ju-
nwywpdwu /management/, $huwuuw-
Juiu (financial) Jud ] muntiuwghmnwljuu
(economic) uyquwmnwljutiph hwdwn b wyu:

buswtiu wpn bt Y tpp wuwghup® EOP-U’
English for Occupational Purposes (wug-
1tptu dwutwghunwwu tyunwlubi-
nh hwdwn) yGpuwpbpnd 5 wyju ud wju
wnnytivhwihtu Jud dwuuwghwnipjuup:
Ophuwly’ EBP (English for Business Purposes)-
wugtptu gnpéwpunp uywwnwyutinh hw-
dwn: dbpoht mwphutiphu, wjuntudbuw)-
uhy, pwjwluwu jnipe putwpynudutin tu
gunid wju dwuht, wpnynp, EAP-u nhwnby
npwtiu ESP-h pun jugnighs dwu, ph’ ny:
Wu wpndny dwuuwgbnutiph dh dwup
ESP-u hwdwpnid L wiug)tiptuh ntunignid®
wju Jud wyu tyunwhu swnwjtigubyn
hwdwp, dhuspbin dniuutipp hwjws Gu
punnmubny, np wyu (ESP-u) wykbjh pwwn
Uhpwnbih £ wuntidhwljwi nwupipug-
utipnud Jud B dwuuwghnuwuy/ ypn-
$tiuhnuw] puwgquywnutipnid  (www.
laurenceanthony.net/ .../ESParticle.html):

Ulhuwapliup, np nppwle L) puqluqui
[puliy ESP-hp  (bpwplipjwy punpnonid-
ubipp, Ukl pwl wwpg b, np wu phdwi
pwiywlwu pungplyniu £ ni wauwwn U
hbnwulwpnid nknliu uphp niup Gpuw-
uuydwiu: Un F fJhugnid dwwynuhwynid
ESP-hu uihpywé ghipudnnnyp, nph dwu-
uwlhhgubiph pynid Ep ESP Journal-p hwi-
dwhbnhuwly “hungh-Ejwuup: bw hp dnip
Ukl dwdwiung Gyniyph dwdwwl thnpdbg
g ubihwlywi punpnonidp” wnwo pupb-
ny ESP-h «puguipdwlyy U, dhwdwdwinuly,
«thnihnjuwljwiy (hulygnt punijpp (Dudley
-Evans, Tony (1998). Developments
in English for Specific Purposes: A
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multi-disciplinary approach Cambridge
University Press). Upnpl ulipluywgunid
Gup “hwnh-Ljwup punipugpnidp.

Fugupdwul] hwnljuuhyutip (Absolute
Characteristics):

1. ESP-u uwpiwpbiuywo L pugwpu-
plynt unynpnnubliph (Lbqywlwu hunpntl
ljupppubipp.

2. ESP-u hhpwnnid L pyjuy npnpupht
ninnywé hwdwwwypwuuwiy dbpnnupu-
unipyniu hwd gnponiubiniaynii:

3. ESP-u LbGuppnuwgwo L wpyjuwy
gnpéniubnipjuu hwdwp wiuhpwdboy
1lqyh Ypw'* ibpunbyng pbpuwlwinipnii,
pwnwwuwown, niunigdwu hltop uwygwé
huipnipgniuulip, nhulnipu, dwup U wyu:

Pnthnjuwu hwwmljwuhjrutip
(Variable Characteristics)

1. ESP-u ljwpnn F uwpiwapbuywd jh-
ub npnpwlhh npnppiliph (nhughuyhiid-
nh) hwdwp:

2. ESP-u Ljwpnn E oqypugnpoly nu-
uwywundwi up npnpwlih hpwnpnipini-
unid punhwiunip wuqbpbu 1Eqihg pwp-
plpynn dbpnnupwinipinii:

3.  ESP-u ljwpnn L uwpuwipbuywd jh-
uly Bnuwuwphadwi ntunigdwl hwupuwapni-
pyniuulipnid (tertiary level institutions)
Jwd b dwubwghypwlwu wypiuwpwi-
puyht hpwnpnipyniailipnid (professional
work situations):

4. ESP-u uwhdwuywés EF  dhohl
(intermediate) wd L wi/bjh pupdp dw-
ywpnwlph (advanced) ntuwunnuliph hw-
dwip:

5. ESP nwupupwgubph dbowdwu-
unipyniup Gupwnpud £ jbqyulwu hw-
dwlpupqlinh hpduwpun quplyhpubp:

Quuwywsé uyu thwuphu, np ‘hunjh-
Fjwuuh punpnpnidubippn ESP-h  pupl-
uwy npnp swihny Ypnid Eu Uppl Buuh
wqnbignipiniup (Strevens, P. (1988). ESP
after twenty years: A re-appraisal. In
M. TICKOO (Ed.), ESP: State of the art
(1-13). SEAMEO Regional Language
Center), wjuniwdbuwyuhy, upw wnw-

owplws pwgwpdwly b thnthnjuwlwu

hwwmwuhpyutinpny ESP-h punipwgpnidu
wy b h ogunwup £ wiy b h hunwy wyuawn-
Jtpwgubtjnt ESP-h pniu Emipyniup: dw-
dwawyu bwnh-Ejwlup® ESP-u sh uwh-
dwuwthwlynd dh Ynuyptin npnpunyg
(nhughyhunyg) W ng By wy sh Gupunpnud
unynpnnutiph dh npnpwiljh fudph Guod Gu-
pnnnipnituutinh vwhdwuwthwynid, wyy
ESP-u, wdbh onin, nuuwywundwu un-
wbignud B, Jud, huswtiu np hupt E wuned
dnph Ybtpwpbpuniup (attitude of mind):
bull hus Epwptipmd £ ESP-h b punhw-
unip wugtiptiuh (General English) utholt
tnwo wmwppbpnipiniuubphu, wyw pun
Lwpshuunup’ «hpujuwund mbuwljun-
pbu mwpptipnipniuubp sjwu, huy gnpo-
uuinpbt’ s Ukd»: Wyjuintin wbtnhu k
uply), np Gpb wwhuyhunid punhwunip wu-
gitiptiut nwuwywunnn dwuuwgbinubpp
sEhu YEunpnuwunid unynpnnutiph | tq-
Juwlwi Yuphputiph Jtppnonteiut ypu,
wyw wyuon nuuwywunnnubpu wybh
owwn LU nupwnpnipiniu npwpdund |tq-
Juuit Yuphpubiph b wuwhuiugutiph Jtp-
[nionipjwt Ypw: Uniu Ynndhg £° wdyuyg
nwuwghnppp Juqunn dwutwgbnp ybnp
E nuuwy wunynn gmptpu punph’ hwy-
Jh wnubiny unynpnnutiph uywwmwyubipu
nt kg uwlwu ywhwuoubipp Jud Yunphp-
utipp: Wuhupt® tpyne nliypmd £ ESP U
nunhwunip wug)tptu General English nw-
upupwgutp Juqduwybpybihu Juplnp-
ynud tu unynpnnutiph (kqulwu Ju-
phputint ni Wwhwugubipp, upwug wnol
npywé futihputipp:

Jbpond tqpuugubting Jbpp wu-
Jwop' ujuwntiup, np omwp (kgnt unyn-
nbhu, hul myjwy nbwypnid ESP nuupu-
pPwgu hpwwuwgubyhu, wnwouwjhup
twwuwnwlutipp b (kgwlwu Yuphpub-
np npnotu b Oiptidu® ESP nuupupugn
Juqdwltipythu wuhpwdbywm E ajunp
nitutitw] unynpnnutiph (Ggujuu wyw-
hwusutipu ni tywwnwlyubpp, dwutwgh-
nwlwu gnpéniubtinipjuu punypep Jud
pnjwunwlnipiniup, npnup Jupnn Gu
puguwhuwynyb) wywy fudph unynpnn-
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ubiph htwn putwpynudutin Juwmwptihu, qugnn ninnnipniu | U, puwuuwpwp,
hwpgupetpphlubp jpugubjhu b wpu:  upw htim uuyywos punipugpnidubipu nu
bul hus ytpwpbtpnud £ pniu ESP nuupu-  wmbuwlbtnmubipp ntinliu uphp nutu ju-
pPwght, wyw wyu pupniuwljwpwp qup-  wnwpb)wugnpddwi:
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AHITIMACKNIA A3bIK ANA CNEUMANBHBIX LEENEN (ESP).
XAPAKTEPHbBIE OCOBEHHOCTW, LEJTN N SAOAYN. NMAPATTENN
MEXXObl ESP /1 OBLLUMM AHITIUNCKAM

ACMUK ABPAAMAH

Hayuonanvnas axademus: Hayk PA, Mexcoynapoonvlii HayuHo-06pa308ameisHulii yenmp,
npenodagament aHeAUICK020 A3bIKA

Poss ESP Kypca o6y4eHus: aHTJIMICKOTO S3bIKa PacTeT BO BCeM MUpe 6Jarogapsi BO3pacTaroNIM
TpeboBaHUAM 6oJiee MPodeCCHOHATBHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO TTOAX0Aa K TOM WIN MHON chepe HayKu
WU TTPOdeCCHOHATBHOMN IeATeIbHOCTH. HacTosAit Kypc o6y4deHuUs aHTJIMIACKOTO S3bIKa CPaBHUTEITb—
HO MoJIOJ, B ApDMEHUH U OH BCe ellle pa3BuBaeTca. TeM He MeHee 0OCYKIeHHUs, Kacaromyecs GopMy-
JIMPOBKH, Liejell U 3aga4 ESP Kypca, Bce ele IpoIoJDKAIOTCS U pa3Hble CIELIVAINCTDI IIPeAJIaraloT
Ppasyn4YHble MHEHUS OTHOCUTEIBHO ero GopMyIUpoBKU. 171 3P PeKTUBHOM OpraHU3allii Kypca BaxKHO
BBIIEJIUTH TI€PBOCTETIEHHBIE 1IeJIH, 33/Ia4 U TPeOOBAHUS YYAITUXCS K U3YYEHUIO aHTJIMIICKOTO SI3bIKA.
B cTaTbhe Taxke paccMaTpUBaroTCs 3PpPeKTUBHBIE ITyTH JIJIS1 PACKPBITUS JIMHTBUCTYECKUX HYK/I U Tpe-
6oBaHUI y4yautuxcs. [IpUBoAATCA Mapaliead Mexkay Kypcamu ESP 1 o611ero aHIIMHACKOTO.

ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSE (ESP). CHARACTERISTIC FEATURES,
GOALS AND TASKS. PARALLELS BETWEEN ESP AND GENERAL ENGLISH

HASMICK ABRAHAMYAN

The International Scientific Educational Center of the National Academy
of Sciences of the RA, Lecturer of English

The role of ESP course is growing worldwide due to the increasing demand for more professional
linguistic approach to this or that area of science or professional activity. The given English learning
course is relatively young in Armenia and is still developing. However, the discussions around the
definitions, goals and tasks of ESP course still continue and different specialists offer a variety of
views and characterizations regarding its definition. In order to organize the course effectively it’s
important to reveal learners’ primary goals, tasks and requirements in studying English. The article
also considers effective ways to discover learners’ linguistic needs and requirements. Parallels are
drawn between the ESP and General English courses.
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